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Introduction 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
11) Now on the following night when the Lord stood over him, He said, “Be of courage, 

Paul; for as you fully testified the things concerning Me at Jerusalem, in this way it 
is necessary that you should also testify at Rome.” 

 



Acts 23:11-22 
 Literal Translation (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
 
12) Now when it became day, some of the Jews, having made a plot, cursed themselves, 

saying neither to eat nor to drink until which time they should kill Paul. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
13) And the ones having made this plot were more than forty; 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
14) who, after having come to the chief priests and elders said, “We cursed ourselves 

with a curse, that we should not taste one thing until which time we should kill Paul. 
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15) “Therefore now you manifest to the commander with the Sanhedrin, so that 

tomorrow he might bring him down to you, as being about to more accurately 
examine the things concerning him; and we, before he draws near, are ready to put 
him to death.” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
16) and when the son of the sister of Paul heard the ambush, when he came near and 

had entered the barracks, he reported to Paul. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
17) And when Paul called to one of the centurions, he was saying, “Take this young man 

to the commander for he has something to report to him.” 
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18) Therefore he, indeed after having taken him, led him to the commander, and says, 

“The prisoner, Paul, after having called to me asked that I should bring this young 
man to you, having something to speak to you.” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
19) And when the commander took hold of his hand, and after having withdrawn 

privately, he was inquiring, “What is it which you have to report to me?” 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
20) And he said that, “The Jews were agreeing to request you, so that tomorrow you 

should bring Paul down into the Sanhedrin, as being about to inquire something 
more accurately concerning him. 
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21) “Therefore you should not be persuaded by them; for more than forty men from out 

of them are ambushing him, who cursed themselves neither to eat nor to drink until 
which time they should put him to death; and now they are ready, while waiting the 
promise from you.” 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
22) Therefore the commander indeed released the young man, having commanded, 

“You should speak out to no one that you manifested these things to me.”  
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11) Th`/    de;    ejpiouvsh/   nukti;       ejpista;"       aujtw`/   oJ   Kuvrio"   ei\pe(n),   
 The   now    following    night    having stood over     him    the     Lord          said,    
 
 Qavrsei          [Pau`le]:   wJ"   ga;r    diemartuvrw         ta;           peri;    
 Be of courage       [Paul];       as      for    you fully testified    the things   concerning    
 
 ejmou`   eij"    jIerousalhvm,     ou{tw      se         dei`         kai;   eij"    JRwvmhn   
 Me       into        Jerusalem,      in this way   you   it is necessary   also    into      Rome    
 
 marturh`sai.  
 to testify. 
 
 
 
12) Genomevnh"       de;   hJmevra",   poihvsante"   tine~   (sustrofh;n)   tw`n   (oiJ)     
 Having become   now       day,         having made     some            (plot)             the    (the)    
 
 jIoudaivwn   ( jIoudai`oi)   sustrofhvn,   ajneqemavtisan   eJautou;",   levgonte"    
 of Jews              (Jews)               plot,                   cursed           themselves,      saying    
 
 mhvte   fagei`n   mhvte   piei`n     e{w"     ou|    ajpokteivnwsin   to;n   Pau`lon.  
 neither    to eat        nor     to drink     until    which  they should kill      the        Paul. 
 
 
 
 
13) h\san   de;    pleivou"   tesseravkonta     oiJ      tauvthn   th;n   sunwmosivan    
 were     and    more than            forty            the ones       this         the            plot    
 
 pepoihkovte~   (poihsavmenoi):  
 having made         (having made); 
 
 
 
14) oi{tine"   proselqovnte"   toi`"   ajrciereu`si(n)   kai;   toi`"   presbutevroi"    
 who            having come to      the         chief priests       and      the              elders    
 
 ei\pon   (ei\pan),    jAnaqevmati   ajneqemativsamen   eJautou;",     mhdeno;"    
 said          (said),              Curse                we cursed            ourselves,    not one thing    
 
 geuvsasqai   e{w"     ou|    ajpokteivnwmen   to;n   Pau`lon.  
 to taste            until    which    we should kill       the        Paul. 
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15) nu`n      ou\n     uJmei`"   ejmfanivsate   tw`/   ciliavrcw/    su;n   tw`/   sunedrivw/,   
 now   therefore     you           manifest         the   commander    with   the     Sanhedrin,    
 
 o{pw"     au[rion         (katagavgh/)       aujto;n       katagavgh/        pro;~   (eij")   
 so that   tomorrow   (he might bring down)     him     he might bring down      to      (unto)    
 
 uJma`",   wJ"   mevllonta"   diaginwvskein   ajkribevsteron      ta;          peri;    
 you,        as     being about        to examine         more accurately   the things   concerning    
 
 aujtou`:   hJmei`"   de;,    pro;    tou`     ejggivsai    aujto;n,   e{toimoi   ejsmen   tou`    
 him;            we       and,   before    the    to draw near      him,         ready          are         the 
 
 ajnelei`n         aujtovn.  
 to put to death      him. 
 
 
 
 
16) ajkouvsa"      de;     oJ   uiJo;"   th`"   ajdelfh`"   Pauvlou   th;n   ejnevdran,    
 having heard   and    the    son      the      of sister        of Paul      the       ambush,    
 
 paragenovmeno"   kai;     eijselqw;n     eij"   th;n   parembolh;n,   ajphvggeilen   
 having come near     and   having entered   into     the          barracks,            reported 
 
 tw`/   Pauvlw/.  
 the    to Paul. 
 
 
 
 
17) proskalesavmeno"   de;    oJ    Pau`lo"   e{na   tw`n   eJkatontarcw`n      e[fh,    
 having called to            and   the       Paul        one     the        of centurions       was saying,    
 
 To;n   neanivan   tou`ton   ajpavgage   pro;"   to;n   cilivarcon:   e[cei   ga;r       
 The   young man      this         you take         to        the    commander;    he has    for    
 
 ti            ajpaggei`lai       (ti)        aujtw`/.  
 something       to report       (something)    to him. 



Acts 23:11-22 
 Greek / English Interlinear (continued) 

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003 
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America 

 
 
18) oJ           me;n       ou\n      paralabw;n   aujto;n   h[gage(n)   pro;"   to;n    
 the one   indeed   therefore    having taken       him            led             to       the    
 
 cilivarcon,   kai;   fhsivn,    JO   devsmio"   Pau`lo"   proskalesavmeno"   me    
 commander,    and       says,     The    prisoner         Paul            having called to        me 
 
 hjrwvthse(n)   tou`ton   to;n   neanivan   (neanivskon)   ajgagei`n   pro;"   se;,    
 asked                   this         the   young man   (young man)       to bring         to      you,    
 
 e[conta       ti       lalh`sai   soi.  
 having     something    to speak    to you. 
  
 
 
 
 
19) ejpilabovmeno"     de;   th`"   ceiro;"   aujtou`    oJ   cilivarco",   kai;    
 having taken upon   and   the        hand       of him   the   commander,     and    
 
 ajnacwrhvsa"           katÆ        ijdivan   ejpunqavneto,    Tiv    ejstin     o}     
 having withdrawn   according to   his own   was inquiring,   What       is       which    
 
 e[cei"    ajpaggei`lai   moiÉ  
 you have      to report      to me? 
 
 
 
 
 
20) ei\pe(n)   de;    o{ti   OiJ    jIoudai`oi   sunevqento    tou`   ejrwth`sai   se,   o{pw"    
 he said      and    that   The        Jews       were agreeing     the     to request    you,    so that    
 
 au[rion    (to;n   Pau`lon        katagavgh/")        eij"   to;    sunevdrion   
 tomorrow   (the        Paul      you should bring down)  unto    the      Sanhedrin    
 
 katagavgj/~                to;n   Pau`lon,   wJ"   mevllontev~    (mevllon)        ti   
 you should bring down    the        Paul,        as      being about   (were about)   something    
 
 ajkribevsteron   punqavnesqai     peri;      aujtou`.  
 more accurately        to inquire      concerning      him. 
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21) su;      ou\n      mh;         peisqh`/"         aujtoi`":   ejnedreuvousi(n)   ga;r   aujto;n   
 you   therefore   not   should be persuaded    by them;      are ambushing       for        him    
 
 ejx      aujtw`n   a[ndre"   pleivou"   tesseravkonta,   oi{tine"   ajneqemavtisan    
 out of    them         men      more than             forty,                  who              cursed 
 
 eJautou;"     mhvte   fagei`n   mhvte   piei`n    e{w"     ou|            ajnevlwsin   
 themselves   neither     to eat        nor     to drink    until    which   they should put to death    
 
 aujtovn:   kai;   nu`n   (eijsin)   e{toimoi   eijsi    prosdecovmenoi   th;n   ajpo;   
 him;         and    now   (they are)     ready     they are          waiting              the    from    
 
 sou`   ejpaggelivan.  
 you         promise. 
 
 
 
 
 
22) oJ      me;n       ou\n     cilivarco"   ajpevluse   to;n    neanivan   (neanivskon),    
 the   indeed   therefore   commander     released      the     young man    (young man),    
 
 paraggeivla"         mhdeni;   ejklalh`sai   o{ti      tau`ta        ejnefavnisa"   
 having commanded    to no one   to speak out    that     these things     you manifested    
 
 prov"   me.  
 to          me.  
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11)                          Th`/  
      The 
                    de;  
     now 
                                ejpiouvsh/  
             following 
 
                            nukti;  
       night 
 
                                        ejpista;"  
                           having stood over 
 
                                               aujtw`/  
                     him 
                   oJ  
              the 
 
                 Kuvrio"  
     Lord 
 
                       ei\pe(n),  
            said, 
                                          Qavrsei  
          Be of courage 
 
                           [Pau`le]:  
                  [Paul]; 
                                                      wJ"  
                              as 
                                              ga;r           
         for 
 
                                                              diemartuvrw  
              you fully testified 
 
                                                                          ta;  
                  the things 
 
                                                                          peri;    ejmou`  
                 concerning   Me 
 
                                                                  eij"  jIerousalhvm,  
                      into      Jerusalem, 
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11) cont.                                                   ou{tw  
                       in this way 
 
                                                               se  
                             you 
 
                                                 dei`  
               it is necessary 
 
                                                        kai;  
                    also 
 
                                                                      eij"  JRwvmhn  
                            into   Rome 
 
                                                     marturh`sai.  
                    to testify. 
 
12)                                               Genomevnh"  
                         Having become 
 
               de;   
          now 
                                                     hJmevra",  
                                day, 
 
                                             poihvsante"  
                             having made 
 
            tine~  
        some 
 
                                      (sustrofh;n)  
               (plot) 
                           tw`n  
                the 
                                          (oiJ) 
             (the) 
 
                    jIoudaivwn       (jIoudai`oi)  
        of Jews                 (Jews) 
 
                                                  sustrofhvn,  
                             plot, 
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12) cont.    ajneqemavtisan  
       cursed 
 
                          eJautou;",  
             themselves, 
 
                    levgonte"  
          saying 
 
                                mhvte  
          neither 
 
                               fagei`n  
           to eat 
 
                                mhvte  
             nor 
 
                                piei`n  
          to drink 
 
                                             e{w"    ou|  
                 until  which 
 
                                              ajpokteivnwsin  
        they should kill 
 
                                                          to;n  
             the 
 
                                                      Pau`lon.  
           Paul. 
 
13)                 h\san  
          were 
 
                de;  
           and 
 
                                   pleivou"  
              more than 
 
                         tesseravkonta  
          forty 
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13) cont. 
          oiJ  
         the ones 
                           tauvthn  
        this 
 
                               th;n  
          the 
 
                        sunwmosivan  
        plot 
 
          pepoihkovte~  (poihsavmenoi):  
       having made     (having made); 
 
14)        oi{tine"  
             who 
 
                        proselqovnte"  
            having come to 
                                                 toi`"  
             the 
 
                                       ajrciereu`si(n)  
            chief priests 
 
                                             kai;  
                 and 
 
                                                     toi`"  
                  the 
 
                                         presbutevroi"  
         elders 
                  ei\pon (ei\pan),  
                 said      (said), 
                                       jAnaqevmati  
              Curse 
 
                        ajneqemativsamen  
        we cursed 
 
                                          eJautou;",  
              ourselves, 
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14) cont.                                  mhdeno;"  
              not one thing 
 
                                  geuvsasqai  
                  to taste 
 
                                             e{w"    ou|  
                until   which 
 
                                                   ajpokteivnwmen  
               we should kill 
 
                                                                to;n  
                      the 
 
                                                            Pau`lon.  
                  Paul. 
 
15)                                       nu`n  
        now 
 
                          ou\n  
           therefore 
 
                          uJmei`"  
      you 
 
                              ejmfanivsate  
            manifest 
                                                 tw`/  
            the 
 
                                           ciliavrcw/  
              commander 
                                      su;n  
       with 
 
                                          tw`/  
              the 
 
                                     sunedrivw/,  
       Sanhedrin, 
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15) cont.                    o{pw"  
         so that 
 
                                    au[rion  
               tomorrow 
 
                                            (katagavgh/)  
          (he might bring down) 
 
                                          aujto;n  
               him 
 
                                katagavgh/  
               he might bring down 
 
                                       pro;~   (eij")  
            to      (unto) 
 
                                          uJma`",  
               you, 
 
                                    wJ"  
                 as 
 
                                   mevllonta"  
               being about 
 
                                             diaginwvskein  
                    to examine 
 
                                                        ajkribevsteron  
                     more accurately 
 
                                                    ta;  
           the things 
 
                                                        peri;    aujtou`:  
                concerning   him; 
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15) cont.                             hJmei`"  
               we 
 
                                de;,  
          and, 
 
                                               pro;  
       before 
 
                                                     tou`  
                  the 
 
                                                  ejggivsai  
          to draw near 
 
                                                       aujto;n,  
                     him, 
 
                                                e{toimoi  
             ready 
 
                                        ejsmen  
             are 
 
                                                 tou`  
            the 
 
                                             ajnelei`n  
             to put to death 
 
                                                   aujtovn.  
                him. 
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16)                                              ajkouvsa" 
                                   having heard 
 
         de;  
           and 
 
       oJ  
        the 
 
      uiJo;"  
         son 
 
                     th`"  
                    the 
 
               ajdelfh`"  
            of sister 
 
                   Pauvlou  
      of Paul 
                                            th;n  
                 the 
 
                                            ejnevdran,  
                            ambush, 
 
                                          paragenovmeno"  
                        having come near 
 
                                                 kai;  
                       and 
 
                                              eijselqw;n  
                          having entered 
 
                                                 eij"  
            into 
 
                                                       th;n  
          the 
 
                                               parembolh;n,  
             barracks, 
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16) 
 cont.     ajphvggeilen  
       reported 
 
                      tw`/  
         the 
 
                  Pauvlw/.  
               to Paul. 
 
17)                  proskalesavmeno"  
              having called to 
 
       de;  
        and 
 
            oJ  
     the 
 
      Pau`lo"  
           Paul 
 
                                        e{na  
                      one 
 
                                                 tw`n  
                       the 
 
                                      eJkatontarcw`n  
                     of  centurions 
            e[fh,  
           was saying, 
                               To;n  
          The 
 
                            neanivan  
     young man 
 
                                   tou`ton  
       this 
 
                   ajpavgage  
      you take 
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17) cont.            pro;"  
             to 
 
                               to;n  
           the 
 
                        cilivarcon:  
           commander; 
 
                               e[cei  
            he has 
 
                    ga;r  
                  for 
 
                                        ti  
                something 
 
                            ajpaggei`lai  
         to report 
 
                                            (ti)  
          (something) 
 
                                   aujtw`/.  
              to him. 
 
18)         oJ  
       the one 
 
                                   me;n  
             indeed 
         ou\n  
        therefore 
                           paralabw;n  
     having taken 
 
                                    aujto;n  
       him 
 
                  h[gage(n) 
        led 
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18) cont.               pro;"  
                to 
                                  to;n  
              the 
 
                           cilivarcon,  
     commander, 
 
                    kai;  
      and 
 
                  fhsivn,  
      says, 
 
                              JO  
      The 
 
                      devsmio" =   
          prisoner 
                                        =  Pau`lo"  
                  Paul 
 
                                       proskalesavmeno"  
              having called to 
 
                                                           me  
              me 
                             hjrwvthse(n)  
             asked 
                                        tou`ton  
                         this 
 
                                                 to;n  
            the 
 
                                           neanivan               (neanivskon)  
             young man                   (young man) 
 
                                    ajgagei`n  
       to bring 
 
                                          pro;"  se;,  
                to     you, 
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18) cont.                                               e[conta  
             having 
 
                                                                        ti  
              something 
 
                                                                lalh`sai  
          to speak 
 
                                                                      soi.  
                to you. 
 
19)                      ejpilabovmeno" 
            having taken upon 
 
                de;  
           and 
 
                                           th`"  
               the 
 
                                       ceiro;"  
           hand 
 
                                           aujtou`  
               of him 
            oJ  
     the 
 
          cilivarco",  
    commander, 
                                 kai;  
             and 
 
                               ajnacwrhvsa"  
       having withdrawn 
 
                                         katÆ       ijdivan  
                           according to   his own 
 
                    ejpunqavneto,  
      was inquiring, 
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19) cont.                          Tiv  
                What 
 
                                ejstin  
               is 
  
                                   o}  
           which 
 
                                   e[cei"  
              you have 
 
                                         ajpaggei`lai  
                to report 
 
                                                      moiÉ  
                 to me? 
 
20)                             ei\pe(n)  
                    he said 
 
                    de;  
      and 
 
                                    o{ti  
                that 
 
                                         OiJ  
                      The 
 
                                   jIoudai`oi  
                   Jews 
 
                                      sunevqento  
      were agreeing 
 
                                                     tou`  
                  the 
 
                                              ejrwth`sai  
        to request 
 
                                                      se,  
                  you, 
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20) cont.                                   o{pw"  
                                                            so that 
 
                                                       au[rion  
                 tomorrow 
                                                                               (to;n)  
                   (the) 
 
                                                                             (Pau`lon)  
                              (Paul) 
 
                                                                        (katagavgh/")  
                       (you should bring down) 
                                                         eij"  
           unto 
                                                                    to;  
              the 
 
                                                             sunevdrion  
                 Sanhedrin 
 
                                                katagavgh//~  
              you should bring down 
 
                                                                 to;n  
           the 
 
                                                           Pau`lon,  
                 Paul, 
                                                    wJ"  
                as 
 
                                                    mevllontev~    (mevllon)  
                being about    (were about) 
 
                                                                  ti  
                 something 
 
                                                                      ajkribevsteron  
                 more accurately 
 
                                                           punqavnesqai  
                  to inquire 
                                                                               peri;    aujtou`.  
                        concerning    him. 
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21)                                                  su;  
                   you 
 
                                      ou\n  
               therefore 
 
                                                   mh;  
                          not 
 
                                              peisqh`/"  
                                should be persuaded 
 
                                                   aujtoi`":  
                         by them; 
 
                                                ejnedreuvousi(n)  
           are ambushing 
 
                                          ga;r  
              for 
 
                                                             aujto;n  
                  him 
 
                                                       ejx   aujtw`n  
                            out of   them 
 
                                          a[ndre"  
                men 
 
                                                   pleivou"  
              more than 
 
                                            tesseravkonta,  
              forty, 
 
                                         oi{tine"  
               who 
 
                                              ajneqemavtisan  
               cursed 
 
                                                             eJautou;"  
                themselves 
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21) cont.                                        mhvte  
             neither 
 
                                                 fagei`n  
              to eat 
 
                                                  mhvte  
               nor 
 
                                                  piei`n  
            to drink 
                                                               e{w"     ou|  
                   until   which 
 
                                                                    ajnevlwsin  
               they should put to   death 
 
                                                                       aujtovn:  
                    him; 
                                                                                 kai;  
                     and 
 
                                                                                     nu`n  
               now 
 
                                                                                         (eijsin)  
                   (they are) 
 
                                                                                          e{toimoi  
                       ready 
 
                                                                                  eijsi  
                   they are 
 
                                                                            prosdecovmenoi  
           waiting 
 
                                                                                          th;n  
                      the 
 
                                                                                                ajpo;  sou`  
                  from   you 
 
                                                                                     ejpaggelivan.  

        promise. 
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22)                                     oJ  
                the 
 
                                          me;n  
            indeed 
 
                             ou\n 
                         therefore 
 
                           cilivarco"  
               commander 
 
                                    ajpevluse  
      released 
 
                                                 to;n  
            the 
 
                                           neanivan   (neanivskon),  
             young man    (young man), 
 
                                      paraggeivla"  
                having commanded 
 
                                                             mhdeni;  
               to no one 
 
                                                       ejklalh`sai  
                   to speak out 
 
                                                          o{ti  
             that 
 
                                                                   tau`ta  
          these things 
 
                                                        ejnefavnisa" 
                    you manifested 
 
                                                                  prov" me.  
              to     me. 


	Overall Diagram

